2552



CONTEMPORARY RELIGIOUS PRACTICE
IN CHINESE MAHAYANA TEMPLES IN BANGKOK

Ms. Yating Yang

A Thesis Submitted in Partial Fulfillment of the Requirements
for the Degree of Master of Arts Program in Thai Studies
Faculty of Arts
Chulalongkorn University
Academic Year 2009
Copyright of Chulalongkorn University

520202



Thesis Title CONTEMPORARY RELIGIOUS PRACTICE IN CHINESE
MAHAYANA TEMPLES IN BANGKOK
Ms. Yating Yang
Field of Stuay Thai Studies
Thesis Advisor Associate Professor Suwanna Satha-Anand, Ph.D.
Thesis Co-Advisor Assistant Professor Maneewan Pewnim, Ph.D.
gted b% the Faculty of Arts, Chulalongkorn University in Partial
Fulfillment of the Requirements for the Master’s Degree
, 7 M%—' . Dean of the Faculty of Arts
(Assistant Professor Prapod Assavavirulhakam, Ph.D.)
THESIS COMMITTEE

........ A FAYTEL.. o e rvvenenn CRAITMAN
(Professor Siraporn Nathalang, Ph.D)

h 5|s Advisor
(Associate Pro assor Suwanna St -Anand, Ph.D.)

) APV e Thesis Co-Advisor
(Assistant Professor Maneewan Pewnim, Ph.D.)

P L.

(Associate Profe”or Pakom Limpanusomn)

External Examiner



. (CONTEMPORARY
RELIGIOUS PRACTICE IN CHINESE MAHAYANA TEMPLES IN BANGKOK)
' 1.
, 95
(
)
)

................. n)L /
2008 . nd

Yyt m+ Qfx Ax[rxy



## 5160315322  MAJOR THAI STUDIES

KEYWORDS : SINO-THAI COMMUNITY / CHINESE MAHAYANA
BUDDHISM /| SINO-THAI  RELIGIQUS PRACTICES [ CHINESE
MAHAYANA TEMPLES IN BANGKOK /CHINESE MIGRATION

YATING YANG : CONTEMPORARY RELIGIOUS PRACTICE IN

CHINESE MAHAYANA TEMPLES IN BANGKOK. ADVISOR

ASSOCIATE PROFESOR SUWANNA SATHA-ANAND, PH.D

(F;IEID [,)A\DVIS%)SR ASSISTANT PROFESOR MANEEWAN PEWNIM,
PP

This thesis examines the character of Sino-Thai religious practice
through field-work conducted at Mangkorn temple and Phoman temple, the two
oldest and most prominent Chinese Mahayana temples in Bangkok. The study
focuses on their identity and religious participation at the temples of assimilated
Thais of Chinese descent. A key objective in this work is to examine the question
of national identity of these Chinese Thais partly through linguistic ability (very
few informants were able to speak Chinese dialects) and partly through the
strength of community tradition (explaining the ritual habits of attending specific
temples). Data and interview evidence revealed definite generational differences
between present day Sino-Thai practitioners and people of their grandparents’ age.

Interviews and questionnaires with layperson practitioners and monks were
conducted to explore the varieties of religious beliefs found at these two places of
worship. This thesis argues that the Mahayana religion of Bangkok has undergone
a transformation and cultural absorption to match the demands of its assimilated
community and the many ethnic Thais that also currently support the temples.
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